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PUBLIC 50 

 
ΣΗΜΕΙΩΜΑ 
Θέμα: ΜΗΝΙΑΙΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ - 

ΜΑΪΟΣ 2012 
 
 
Το παρόν έγγραφο αποτελείται από: 

 

– το ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι που περιέχει κατάλογο των πράξεων που εξέδωσε το Συμβούλιο τον 

Μάιο του 2012.1 2 

– το ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II, το οποίο περιέχει περισσότερες λεπτομέρειες σχετικά με την έκδοση 

των εν λόγω πράξεων. Στο ΜΕΡΟΣ I παρέχονται πληροφορίες σχετικά με την έκδοση των 

νομοθετικών πράξεων, όπως η ημερομηνία έκδοσης, η σχετική σύνοδος του Συμβουλίου και 

ο αριθμός του εκδοθέντος εγγράφου, καθώς και –κατά περίπτωση– οι κανόνες ψηφοφορίας 

που εφαρμόστηκαν, τα αποτελέσματα της ψηφοφορίας, οι αιτιολογήσεις ψήφου και οι 

δηλώσεις που καταχωρίστηκαν στα πρακτικά του Συμβουλίου. Στο ΜΕΡΟΣ ΙΙ παρέχονται 

πληροφορίες που έχει αποφασίσει να δημοσιοποιήσει το Συμβούλιο σχετικά με την έκδοση 

άλλων πράξεων. 

                                                 
1 Εξαιρουμένων ορισμένων πράξεων περιορισμένης εμβέλειας όπως οι διαδικαστικές 

αποφάσεις, οι διορισμοί, οι αποφάσεις οργάνων που έχουν δημιουργηθεί με διεθνείς 
συμφωνίες, οι μεμονωμένες δημοσιονομικές αποφάσεις κτλ.. 

2 Όσον αφορά τις νομοθετικές πράξεις που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία, 
μπορεί να υπάρχει διαφορά μεταξύ της ημερομηνίας της συνόδου του Συμβουλίου κατά την 
οποία εκδόθηκε η νομοθετική πράξη και της πραγματικής ημερομηνίας της πράξης, διότι οι 
νομοθετικές πράξεις που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία θεωρούνται 
εκδοθείσες μόνον αφού υπογραφούν από τον Πρόεδρο του Συμβουλίου, τον Πρόεδρο του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και τους Γενικούς Γραμματείς αμφότερων των οργάνων αυτών. 
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Το παρόν έγγραφο διατίθεται επίσης μέσω Διαδικτύου στη διεύθυνση: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts 

Τα έγγραφα που αναφέρονται στον κατάλογο είναι επίσης διαθέσιμα μέσω του δημόσιου μητρώου 

των εγγράφων του Συμβουλίου στη διεύθυνση: http://consilium.europa.eu/documents/access-to-

council-documents-public-register 

 

Σημειωτέον ότι μόνο τα πρακτικά που αφορούν την οριστική έγκριση των νομοθετικών πράξεων 

είναι αυθεντικά. Διατίθενται μέσω Διαδικτύου στη διεύθυνση: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes 

 

 

_______________ 
 

http://www.consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register
http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι 
ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΠΟΥ ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ 

ΤΟΝ ΜΑΪΟ 2012 
 
3163η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Οικονομικά και Δημοσιονομικά 
Θέματα), Βρυξέλλες, 2 Μαΐου 2012 
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 389/2012 του Συμβουλίου της 2ας Μαΐου 2012 για τη διοικητική 
συνεργασία στον τομέα των ειδικών φόρων κατανάλωσης και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 2073/2004 
EE L 121, 8.5.2012, σ. 1-15 
 
Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 3 Μαΐου 2012 
 
Απόφαση 2012/237/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 3ης Μαΐου 2012, σχετικά με τη λήψη 
περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων, οντοτήτων και οργανισμών που απειλούν την 
ειρήνη, την ασφάλεια ή τη σταθερότητα της Δημοκρατίας της Γουινέας-Μπισάου 
EE L 119, 4.5.2012, σ. 43-46 
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 377/2012 του Συμβουλίου, της 3ης Μαΐου 2012, σχετικά με τη λήψη 
περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων, οντοτήτων και οργανισμών που απειλούν την 
ειρήνη, την ασφάλεια ή τη σταθερότητα της Δημοκρατίας της Γουινέας-Μπισάου 
EE L 119, 4.5.2012, σ. 1-8 
 
3164η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Παιδεία, Νεολαία Πολιτισμός και 
Αθλητισμός), Βρυξέλλες, 10 και 11 Μαΐου 2012 
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 528/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
22ας Μαΐου 2012, σχετικά με τη διάθεση στην αγορά και τη χρήση βιοκτόνων (Κείμενο που 
παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 
EE L 167, 27.6.2012, σ. 1-123 
 
Θέση του Συμβουλίου σε πρώτη ανάγνωση ενόψει της έκδοσης της απόφασης του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη χορήγηση περαιτέρω μακροοικονομικής χρηματοδοτικής 
συνδρομής στη Γεωργία 
5682/1/12 ADD 1 
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 423/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
22ας Μαΐου 2012, για τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 του Συμβουλίου όσον 
αφορά ορισμένες διατάξεις σχετικά με τα μέσα επιμερισμού του κινδύνου για τα κράτη μέλη που 
αντιμετωπίζουν ή απειλούνται από σοβαρές δυσκολίες όσον αφορά τη χρηματοοικονομική τους 
σταθερότητα 
EE L 133, 23.5.2012, σ. 1-6 
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 465/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
22ας Μαΐου 2012, για τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 883/2004 για τον συντονισμό των 
συστημάτων κοινωνικής ασφάλειας και του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 987/2009 για καθορισμό της 
διαδικασίας εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 883/2004 
EE L 149, 8.6.2012, σ. 4-10 
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Οδηγία 2012/17/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2012, 
για την τροποποίηση της οδηγίας 89/666/ΕΟΚ του Συμβουλίου και των οδηγιών 2005/56/ΕΚ και 
2009/101/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τη διασύνδεση των 
κεντρικών και των εμπορικών μητρώων καθώς και των μητρώων εταιρειών 
EE L 156, 16.6.2012, σ. 1-9 
 
Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ένωσης, και την προσωρινή 
εφαρμογή της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Κυβέρνησης της Λαϊκής 
Σοσιαλιστικής Δημοκρατίας της Σρι Λάνκα σχετικά με ορισμένες πτυχές των αεροπορικών 
υπηρεσιών 
8174/12 
 
Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ένωσης, και την προσωρινή 
εφαρμογή της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Κυβέρνησης της Ειδικής 
Διοικητικής Περιοχής Μακάο της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας σχετικά με ορισμένες πτυχές των 
αεροπορικών υπηρεσιών 
8178/12 
 
Καθορισμός της κοινής θέσης της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την 37η σύνοδο του Συμβουλίου του 
ΕΟΧ 
9475/12 REV 1 (pl) 
 
Κοινή θέση 2001/931/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου για την εφαρμογή ειδικών μέτρων για την 
καταπολέμηση της τρομοκρατίας και κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2580/2001 του Συμβουλίου για τη 
λήψη ειδικών περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων με σκοπό την 
καταπολέμηση της τρομοκρατίας 
9254/12 ADD 1 REV 1 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ψηφιοποίηση και την προσβασιμότητα πολιτιστικού υλικού 
και για την ψηφιακή διαφύλαξη 
8832/12 REV 1 (lv) + REV 2 (da) + COR 1 (ro) 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών μελών, 
συνελθόντων στο πλαίσιο του Συμβουλίου, για την καταπολέμηση της φαρμακοδιέγερσης στον 
ερασιτεχνικό αθλητισμό 
8838/12 COR 1 + COR 2 (cs) + COR 3 (pl) + COR 4 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ικανότητα επαγγελματικής ένταξης των αποφοίτων μετά 
την εκπαίδευση και την κατάρτιση 
9100/12 + REV 1 (el) 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την προώθηση του δυναμικού δημιουργικότητας και 
καινοτομίας των νέων 
8700/12 + REV 1 (pl) + REV 1 (el) 
 
3165η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Γεωργία και Αλιεία), Βρυξέλλες, 
14 και 15 Μαΐου 2012 
 
2012/374/ΕΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 14ης Μαΐου 2012, σχετικά με τη σύναψη εθελοντικής 
συμφωνίας εταιρικής σχέσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Κεντροαφρικανικής 
Δημοκρατίας όσον αφορά την εφαρμογή της δασικής νομοθεσίας, τη διακυβέρνηση και το εμπόριο 
ξύλου και προϊόντων ξυλείας προς την Ευρωπαϊκή Ένωση (FLEGT) 
EE L 191, 19.7.2012, σ. 102-102 
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2012/373/ΕΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 14ης Μαΐου 2012, για τη σύναψη εθελοντικής 
συμφωνίας εταιρικής σχέσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας της Λιβερίας 
σχετικά με την επιβολή της δασικής νομοθεσίας, τη διακυβέρνηση και το εμπόριο προϊόντων 
ξυλείας προς την Ευρωπαϊκή Ένωση 
EE L 191, 19.7.2012, σ. 1-1 
 
3167η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Οικονομικά και Δημοσιονομικά 
Θέματα), Βρυξέλλες, 15 Μαΐου 2012 
 
Σχέδιο διορθωτικού προϋπολογισμού αριθ. 2 της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το οικονομικό έτος 2012 
- θέση του Συμβουλίου 
ΕΕ C 141, 17.5.2012, σ. 25-25 
 
2012/280/ΕΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 15ης Μαΐου 2012, για τροποποίηση της απόφασης 
1999/70/ΕΚ σχετικά με τους εξωτερικούς ελεγκτές των εθνικών κεντρικών τραπεζών, όσον αφορά 
τους εξωτερικούς ελεγκτές της Banque de France 
EE L 137, 26.5.2012, σ. 5-5 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το TARGET 2 - Securities 
9605/1/12 REV 1 
 
Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την κινητοποίηση του 
Ταμείου Αλληλεγγύης της ΕΕ 
7770/12 
 
Ανακοίνωση της Επιτροπής για το μέλλον του ΦΠΑ - Συμπεράσματα του Συμβουλίου   
9586/12 COR 1 REV 1 (el, pt, sv) 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τους διορισμούς στο διοικητικό συμβούλιο του Πράσινου 
ταμείου για το κλίμα  
9856/12 
 
Έκθεση του 2012 για τη δημογραφική γήρανση - Αναθεωρημένο σχέδιο συμπερασμάτων του 
Συμβουλίου για τη βιωσιμότητα των δημόσιων οικονομικών υπό το πρίσμα της δημογραφικής 
γήρανσης  
9492/2/12 REV 2 
 
Αναθεωρημένα συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη χρηματοδότηση για το κλίμα - 
Χρηματοδότηση ταχείας εκκίνησης 
9017/2/12 REV 2 
 
3168η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Γενικές Υποθέσεις), Βρυξέλλες, 
29 Μαΐου 2012 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ειδική έκθεση αριθ. 2/2012: Χρηματοδοτικά μέσα για τις 
ΜΜΕ που συγχρηματοδοτούνται από το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης 
10058/12 
 
Προπαρασκευαστικές εργασίες για τη διάσκεψη κορυφής ΕΕ-Ρωσίας (Αγία Πετρούπολη, 3- 
4 Ιουνίου 2012) 
9828/12 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Κροατία 
9861/12 
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Απόφαση 2012/281/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 29ης Μαΐου 2012, στο πλαίσιο της Ευρωπαϊκής 
Στρατηγικής Ασφάλειας προς υποστήριξη της πρότασης της Ένωσης για ένα διεθνή κώδικα 
συμπεριφοράς για τις δραστηριότητες στο διάστημα 
EE L 140, 30.5.2012, σ. 68-73 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη συνολική προσέγγιση της μετανάστευσης και της 
κινητικότητας 
9417/12 
 
Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 29 Μαΐου 2012 
 
51η σύνοδος της Επιτροπής εμπειρογνωμόνων σε θέματα μεταφορών επικίνδυνων εμπορευμάτων 
(OTIF) η οποία έχει προγραμματιστεί στη Βέρνη για τις 30-31 Μαΐου 2012 - Συντονισμός της 
θέσης της ΕΕ 
10367/12 
 
3169η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Ανταγωνιστικότητα), Βρυξέλλες, 
30 και 31 Μαΐου 2012 
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 531/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
13ης Ιουνίου 2012, για την περιαγωγή σε δημόσια δίκτυα κινητών επικοινωνιών εντός της Ένωσης 
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 
EE L 172, 30.6.2012, σ. 10-35 
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 529/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
13ης Ιουνίου 2012, για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1342/2007 του Συμβουλίου για 
τη διαχείριση ορισμένων περιορισμών κατά την εισαγωγή ορισμένων προϊόντων χάλυβα από τη 
Ρωσική Ομοσπονδία 
EE L 172, 30.6.2012, σ. 1-2 
 
Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ.1225/2009 του Συμβουλίου για την άμυνα κατά των εισαγωγών που 
αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ εκ μέρους χωρών μη μελών της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 
PE-CONS 19/12 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Ενιαία Ψηφιακή Αγορά και τη διακυβέρνηση της ενιαίας 
αγοράς 
9958/12 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις ευρωπαϊκές συμπράξεις καινοτομίας 
10220/12 
 
3170η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Εξωτερικές Υποθέσεις/Εμπόριο), 
Βρυξέλλες, 31 Μαΐου 2012 
 
2012/292/ΕΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 31ης Μαΐου 2012, σχετικά με την υπογραφή της 
συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας της Μολδαβίας για την 
προστασία των γεωγραφικών ενδείξεων γεωργικών προϊόντων και τροφίμων 
EE L 147, 7.6.2012, σ. 1-1 
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Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ένωσης, και την προσωρινή 
εφαρμογή της συμφωνίας εμπορίου μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, 
αφενός, και της Κολομβίας και του Περού, αφετέρου 
14759/11 REV 1 (cs) 
 
Καθορισμός της θέσης της Ευρωπαϊκής Ένωσης ενόψει της 8ης συνόδου του Συμβουλίου 
Σταθεροποίησης και Σύνδεσης (Βρυξέλλες, 6 Ιουνίου 2012) 
10534/12 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το διάλογο με τη Γεωργία σχετικά με τις θεωρήσεις 
10377/12 
 
Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την υποβολή από την Ευρωπαϊκή Ένωση τροποποίησης του 
προσαρτήματος III της σύμβασης για το διεθνές εμπόριο των ειδών άγριας πανίδας και χλωρίδας 
που απειλούνται με εξαφάνιση (CITES) 
9494/12 
 
Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 31 Μαΐου 2012 
 
Απόφαση 2012/285/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 31ης Μαΐου 2012, για την επιβολή 
περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων, οντοτήτων και φορέων που απειλούν την 
ειρήνη, την ασφάλεια ή τη σταθερότητα της Δημοκρατίας της Γουινέας-Μπισάου και για την 
κατάργηση της απόφασης 2012/237/ΚΕΠΠΑ 
EE L 142, 1.6.2012, σ. 36-46 
 
Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 458/2012 του Συμβουλίου, της 31ης Μαΐου 2012, σχετικά με 
την εφαρμογή του άρθρου 11 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 377/2012 του Συμβουλίου 
σχετικά με τη λήψη περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων, οντοτήτων και οργανισμών 
που απειλούν την ειρήνη, την ασφάλεια ή τη σταθερότητα της Δημοκρατίας της Γουινέας-Μπισάου 
EE L 142, 1.6.2012, σ. 11-15 
 

 
 

______________ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ 
(ΜΕΡΟΣ Ι) 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΙΟΣ 2012. 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ 
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

3163η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Οικονομικά 
και Δημοσιονομικά Θέματα), Βρυξέλλες, 2 Μαΐου 2012 

  
 

 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 389/2012 του Συμβουλίου της 2ας Μαΐου 2012 για 
τη διοικητική συνεργασία στον τομέα των ειδικών φόρων κατανάλωσης και 
την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2073/2004 

7314/12 Ομοφωνία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ  

3164η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Παιδεία, 
Νεολαία Πολιτισμός και Αθλητισμός), Βρυξέλλες, 10 και 11 Μαΐου 2012 

   

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 528/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 22ας Μαΐου 2012, σχετικά με τη διάθεση στην αγορά και 
τη χρήση βιοκτόνων (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

PE-CONS 3/2/12 
REV 2 
 

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ, εκτός: 
αποχή: ΤΣ, ΑΥ 
κατά: ΔΑ 

Θέση του Συμβουλίου σε πρώτη ανάγνωση ενόψει της έκδοσης της 
απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη 
χορήγηση περαιτέρω μακροοικονομικής χρηματοδοτικής συνδρομής στη 
Γεωργία 

5682/1/12  
REV 1 ADD 1 

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 423/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 22ας Μαΐου 2012, για τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1083/2006 του Συμβουλίου όσον αφορά ορισμένες διατάξεις σχετικά 
με τα μέσα επιμερισμού του κινδύνου για τα κράτη μέλη που 
αντιμετωπίζουν ή απειλούνται από σοβαρές δυσκολίες όσον αφορά τη 
χρηματοοικονομική τους σταθερότητα 

PE-CONS 15/1/12 
REV 1 
 

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ 
 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 465/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 22ας Μαΐου 2012, για τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 883/2004 για τον συντονισμό των συστημάτων κοινωνικής ασφάλειας 
και του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 987/2009 για καθορισμό της διαδικασίας 
εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 883/2004  

PE-CONS 15/12 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ εκτός: 
αποχή: ΙΡ 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΙΟΣ 2012. 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ 
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Οδηγία 2012/17/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 13ης Ιουνίου 2012, για την τροποποίηση της οδηγίας 89/666/ΕΟΚ του 
Συμβουλίου και των οδηγιών 2005/56/ΕΚ και 2009/101/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τη διασύνδεση 
των κεντρικών και των εμπορικών μητρώων καθώς και των μητρώων 
εταιρειών 

PE-CONS 5/12 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ 

Δήλωση του Συμβουλίου 
«Η οδηγία αυτή και οι σχετικές χρηματοδοτικές ρυθμίσεις που απαιτούνται δεν επηρεάζουν τις τρέχουσες διαπραγματεύσεις για το επόμενο πολυετές 
δημοσιονομικό πλαίσιο. Πέραν αυτού, τυχόν χρηματοδότησης που απαιτείται για την οδηγία αυτή εντός του τρέχοντος δημοσιονομικού πλαισίου 
πρέπει να αναζητηθεί εξ ολοκλήρου εντός των τρεχουσών πιστώσεων του προϋπολογισμού.» 
3167η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Οικονομικά 
και Δημοσιονομικά Θέματα), Βρυξέλλες, 15 Μαΐου 2012 

   

Σχέδιο διορθωτικού προϋπολογισμού αριθ. 2 της Ευρωπαϊκής Ένωσης για 
το οικονομικό έτος 2012 - θέση του Συμβουλίου 

9556/12 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ, εκτός: 
αποχή: ΗΒ 

3169η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(Ανταγωνιστικότητα), Βρυξέλλες, 30 και 31 Μαΐου 2012 

   

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 531/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2012, για την περιαγωγή σε δημόσια δίκτυα 
κινητών επικοινωνιών εντός της Ένωσης (Κείμενο που παρουσιάζει 
ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

PE-CONS 20/12 
COR 1 (de) 

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΙΟΣ 2012. 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ 
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ 

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 529/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2012, για την κατάργηση του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1342/2007 του Συμβουλίου για τη διαχείριση ορισμένων 
περιορισμών κατά την εισαγωγή ορισμένων προϊόντων χάλυβα από τη 
Ρωσική Ομοσπονδία 
 

PE-CONS 17/12 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ 

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.1225/2009 του Συμβουλίου για την 
άμυνα κατά των εισαγωγών που αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ εκ 
μέρους χωρών μη μελών της Ευρωπαϊκής Κοινότητας  

PE-CONS 19/12 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ 

_____________________ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ 
ΜΕΡΟΣ ΙΙ 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 
Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 3 Μαΐου 2012 
Απόφαση 2012/237/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 3ης Μαΐου 2012, σχετικά με τη λήψη 
περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων, οντοτήτων και οργανισμών που απειλούν την 
ειρήνη, την ασφάλεια ή τη σταθερότητα της Δημοκρατίας της Γουινέας-Μπισάου 
5246/2/11 ADD 1 REV 2 

 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 377/2012 του Συμβουλίου, της 3ης Μαΐου 2012, σχετικά με τη λήψη 
περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων, οντοτήτων και οργανισμών που απειλούν την 
ειρήνη, την ασφάλεια ή τη σταθερότητα της Δημοκρατίας της Γουινέας-Μπισάου 
5256/11 ADD 1 REV 2 

 

3164η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Παιδεία, Νεολαία Πολιτισμός και 
Αθλητισμός), Βρυξέλλες, 10 και 11 Μαΐου 2012 

 

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ένωσης, και την προσωρινή 
εφαρμογή της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Κυβέρνησης της Λαϊκής 
Σοσιαλιστικής Δημοκρατίας της Σρι Λάνκα σχετικά με ορισμένες πτυχές των αεροπορικών 
υπηρεσιών 
8174/12 

 

Κοινή Δήλωση του Συμβουλίου και της Επιτροπής 
«Μεταξύ άλλων και για πρακτικούς λόγους, είναι προτιμότερο η Ένωση να συνάψει μόνη της τη συμφωνία σχετικά με ορισμένες πτυχές αεροπορικών 
υπηρεσιών με την Κυβέρνηση της Λαϊκής Σοσιαλιστικής Δημοκρατίας της Σρι Λάνκα. Οι ίδιες εκτιμήσεις ισχύουν και για παρεμφερείς συμφωνίες 
εφόσον συνάπτονται εντός του πλαισίου και των ορίων της εντολής για την αντικατάσταση ορισμένων διατάξεων σε υφιστάμενες διμερείς συμφωνίες, 
την οποία ενέκρινε το Συμβούλιο με απόφασή του στις 5 Ιουνίου 2003. 
Η παρούσα απόφαση δεν αποτελεί προηγούμενο για την άσκηση των αντίστοιχων αρμοδιοτήτων της Ένωσης και των κρατών μελών της όσον αφορά 
άλλες συμφωνίες πέραν αυτών που αναφέρονται ανωτέρω, όπως, για παράδειγμα, συμφωνίες που προβλέπονται στην απόφαση του Συμβουλίου της 
5ης Ιουνίου 2003, με την οποία εξουσιοδοτείται η Επιτροπή να αρχίσει διαπραγματεύσεις με τις Ηνωμένες Πολιτείες στον τομέα των αεροπορικών 
μεταφορών, οι οποίες θα συναφθούν ως μικτές συμφωνίες. 
Η παρούσα απόφαση δεν δημιουργεί νέες αρμοδιότητες της Ένωσης όσον αφορά τις εξωτερικές συμφωνίες στον τομέα των αεροπορικών υπηρεσιών 
ούτε θίγει την κατανομή των αρμοδιοτήτων μεταξύ της Ένωσης και των κρατών μελών της.» 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 
Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ένωσης, και την προσωρινή 
εφαρμογή της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Κυβέρνησης της Ειδικής 
Διοικητικής Περιοχής Μακάο της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας σχετικά με ορισμένες πτυχές των 
αεροπορικών υπηρεσιών 
8178/12 

 

Κοινή Δήλωση του Συμβουλίου και της Επιτροπής 
«Μεταξύ άλλων και για πρακτικούς λόγους, είναι προτιμότερο η Ένωση να συνάψει μόνη τη συμφωνία σχετικά με ορισμένες πτυχές αεροπορικών 
υπηρεσιών με την Ειδική Διοικητική Περιοχή Μακάο της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας. Οι ίδιες εκτιμήσεις ισχύουν και για παρεμφερείς συμφωνίες 
εφόσον συνάπτονται εντός του πλαισίου και των ορίων της εντολής για την αντικατάσταση ορισμένων διατάξεων σε υφιστάμενες διμερείς συμφωνίες, 
την οποία ενέκρινε το Συμβούλιο με απόφασή του στις 5 Ιουνίου 2003. 
Η παρούσα απόφαση δεν αποτελεί προηγούμενο για την άσκηση των αντίστοιχων αρμοδιοτήτων της Ένωσης και των κρατών μελών της όσον αφορά 
άλλες συμφωνίες πέραν αυτών που αναφέρονται ανωτέρω, όπως, για παράδειγμα, συμφωνίες που προβλέπονται στην απόφαση του Συμβουλίου της 5ης 
Ιουνίου 2003, με την οποία εξουσιοδοτείται η Επιτροπή να αρχίσει διαπραγματεύσεις με τις Ηνωμένες Πολιτείες στον τομέα των αεροπορικών 
μεταφορών, οι οποίες θα συναφθούν ως μικτές συμφωνίες. 
Η παρούσα απόφαση δεν δημιουργεί νέες αρμοδιότητες της Ένωσης όσον αφορά τις εξωτερικές συμφωνίες στον τομέα των αεροπορικών υπηρεσιών 
ούτε θίγει την κατανομή των αρμοδιοτήτων μεταξύ της Ένωσης και των κρατών μελών της.» 
Καθορισμός της κοινής θέσης της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την 37η σύνοδο του Συμβουλίου του 
ΕΟΧ 
9475/12 COR 1 REV 1 (pl) 

 

Κοινή θέση 2001/931/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου για την εφαρμογή ειδικών μέτρων για την 
καταπολέμηση της τρομοκρατίας και κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2580/2001 του Συμβουλίου για τη λήψη 
ειδικών περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων με σκοπό την 
καταπολέμηση της τρομοκρατίας 
9254/12 ADD 1 REV 1 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ψηφιοποίηση και την προσβασιμότητα πολιτιστικού υλικού 
και για την ψηφιακή διαφύλαξη 
8832/12 REV 1 (lv) + REV 2 (da) + COR 1 (ro) 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών μελών, 
συνελθόντων στο πλαίσιο του Συμβουλίου, για την καταπολέμηση της φαρμακοδιέγερσης στον 
ερασιτεχνικό αθλητισμό 
8838/12 COR 1 + COR 2 (cs) + COR 3 (pl) + COR 4 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ικανότητα επαγγελματικής ένταξης των αποφοίτων μετά την 
εκπαίδευση και την κατάρτιση 
9100/12 + REV 1 (el) 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την προώθηση του δυναμικού δημιουργικότητας και 
καινοτομίας των νέων 
8700/12 + REV 1 (pl) + REV 1 (el) 

 

3165η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Γεωργία και Αλιεία), Βρυξέλλες, 14 
και 15 Μαΐου 2012 

 

2012/374/ΕΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 14ης Μαΐου 2012, σχετικά με τη σύναψη εθελοντικής 
συμφωνίας εταιρικής σχέσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Κεντροαφρικανικής 
Δημοκρατίας όσον αφορά την εφαρμογή της δασικής νομοθεσίας, τη διακυβέρνηση και το εμπόριο 
ξύλου και προϊόντων ξυλείας προς την Ευρωπαϊκή Ένωση (FLEGT) 
14034/11 

 

2012/373/ΕΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 14ης Μαΐου 2012, για τη σύναψη εθελοντικής 
συμφωνίας εταιρικής σχέσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας της Λιβερίας 
σχετικά με την επιβολή της δασικής νομοθεσίας, τη διακυβέρνηση και το εμπόριο προϊόντων ξυλείας 
προς την Ευρωπαϊκή Ένωση 
11104/11 

 

3167η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Οικονομικά και Δημοσιονομικά 
Θέματα), Βρυξέλλες, 15 Μαΐου 2012 

 

2012/280/ΕΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 15ης Μαΐου 2012, για τροποποίηση της απόφασης 
1999/70/ΕΚ σχετικά με τους εξωτερικούς ελεγκτές των εθνικών κεντρικών τραπεζών, όσον αφορά 
τους εξωτερικούς ελεγκτές της Banque de France 
8616/12 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το TARGET 2 - Securities 
9605/1/12 REV 1 

 

Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την κινητοποίηση του 
Ταμείου Αλληλεγγύης της ΕΕ 
7770/12 

 



 

 
13134/12 ΘΚ/ριτ 14 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A  EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 
Ανακοίνωση της Επιτροπής για το μέλλον του ΦΠΑ - Συμπεράσματα του Συμβουλίου   
9586/12 COR 1 REV 1 (el, pt, sv) 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τους διορισμούς στο διοικητικό συμβούλιο του Πράσινου 
ταμείου για το κλίμα  
9856/12 

 

Έκθεση του 2012 για τη δημογραφική γήρανση - Αναθεωρημένα συμπεράσματα του Συμβουλίου για 
τη βιωσιμότητα των δημόσιων οικονομικών υπό το πρίσμα της δημογραφικής γήρανσης 
9492/2/12 REV 2  

 

Αναθεωρημένα συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη χρηματοδότηση για το κλίμα - 
Χρηματοδότηση ταχείας εκκίνησης 
9017/2/12 REV 2 

 

3168η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Γενικές Υποθέσεις), Βρυξέλλες, 
29Μαΐου 2012 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ειδική έκθεση αριθ. 2/2012: Χρηματοδοτικά μέσα για τις 
ΜΜΕ που συγχρηματοδοτούνται από το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης 
10058/12 

 

Προπαρασκευαστικές εργασίες για τη διάσκεψη κορυφής ΕΕ-Ρωσίας (Αγία Πετρούπολη, 3- 
4 Ιουνίου 2012) 
9828/12 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Κροατία 
9861/12 

 

Απόφαση 2012/281/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 29ης Μαΐου 2012, στο πλαίσιο της Ευρωπαϊκής 
Στρατηγικής Ασφάλειας προς υποστήριξη της πρότασης της Ένωσης για ένα διεθνή κώδικα 
συμπεριφοράς για τις δραστηριότητες στο διάστημα 
9181/12 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη συνολική προσέγγιση της μετανάστευσης και της 
κινητικότητας 
9417/12 

 

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 29 Μαΐου 2012  
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 

51η σύνοδος της Επιτροπής εμπειρογνωμόνων σε θέματα μεταφορών επικίνδυνων εμπορευμάτων 
(OTIF) η οποία έχει προγραμματιστεί στη Βέρνη για τις 30-31 Μαΐου 2012 - Συντονισμός της θέσης 
της ΕΕ 
10367/12 

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ, εκτός: 
Αποχή: ΚΥ, ΠΡ, ΠΛ 

Δήλωση της Ιταλίας σχετικά με τη θέση της ΕΕ στη σύνοδο της Επιτροπής εμπειρογνωμόνων σε θέματα μεταφορών επικίνδυνων 
εμπορευμάτων (OTIF) της 30ής-31ης Μαΐου 2012 
«Μολονότι σέβεται τις απόψεις που εξέφρασαν τα κράτη μέλη κατά την πρόσφατη σύνοδο της Επιτροπής εμπειρογνωμόνων σε θέματα μεταφορών 
επικίνδυνων εμπορευμάτων της 22ας Μαΐου 2012, η Ιταλία θα ήθελε να διευκρινίσει ότι κατόπιν του ατυχήματος του Viareggio, ο ιταλικός εθνικός 
φορέας διερεύνησης (Organismo Investigativo Nazionale Italiano) εξέδωσε συγκεκριμένη σύσταση με στόχο την εγκατάσταση ειδικών μηχανισμών στα 
βαγόνια που μεταφέρουν επικίνδυνα εμπορεύματα ορίζοντας ότι θα πρέπει να δοθεί ΠΡΟΤΕΡΑΙΟΤΗΤΑ στην υποχρεωτική θέσπιση των μηχανισμών 
αυτών αρχίζοντας από τα παλαιότερα βαγόνια και προχωρώντας προς τα νεώτερα καθώς και τα εντελώς καινούργια. 
Αυτό, για δύο λόγους οι οποίοι διευκρινίσθηκαν και προσφάτως από τον ιταλικό φορέα διερεύνησης σε διεθνείς συνεδριάσεις : 
(1) Οι συνέπειες του ατυχήματος του Viareggio θα ήταν πιθανότατα πολύ πιο περιορισμένες εάν η αρχική ανωμαλία στην πορεία της αμαξοστοιχίας 
είχε εντοπισθεί από τους εν λόγω μηχανισμούς οπότε η αυτόματη πέδηση θα είχε μειώσει άμεσα την κινητική ενέργεια του βαγονιού και της 
αμαξοστοιχίας. 
(2)  Η θέσπιση των μηχανισμών αυτών στο πλαίσιο σχεδίου εγκατάστασης μπορεί να πραγματοποιηθεί σχετικά σύντομα και με ελάχιστο κόστος (1000 
– 2000 ευρώ ανά βαγόνι) σε σχέση με την εμπορική αξία των βαγονιών. 
Η Ιταλία επισημαίνει επίσης ότι η υποχρέωση εγκατάστασης των μηχανισμών ανίχνευσης εκτροχιασμού DDD (Derailment Detection Devices) των 
βαγονιών δεν πρόκειται να προκαλέσει στρέβλωση της αγοράς όπως προδικάζει ο Ευρωπαϊκός Οργανισμός Σιδηροδρόμων (την έκθεση του οποίου 
χρησιμοποίησε ως βάση η Ευρωπαϊκή Επιτροπή για να αντιταχθεί προς τους DDD) · το αντίθετο μάλλον : η ΜΗ θέσπιση των μηχανισμών αυτών θα 
προκαλέσει στρεβλωτικά φαινόμενα δεδομένου ότι οι παραγγελίες εφοδιασμού και συντήρησης θα στραφούν σε εκείνους που προσφέρουν πρότυπα 
ασφαλείας στα κατώτατα όρια της ορθής πρακτικής. 
Επομένως, εν αναμονή νέου νομοθετικού πλαισίου για την εφαρμογή του συστήματος υποχρεωτικής συντήρησης των βασικών διατακτικών ασφαλείας - 
που αποτελεί το αντικείμενο του πλαισίου συστάσεων του ιταλικού φορέα διερεύνησης του ατυχήματος του Viareggio -, η θέσπιση των μηχανισμών 
DDD αποτελεί μία εύκολη και οικονομική λύση. 
Η προαιρετική χρησιμοποίηση των μηχανισμών θα είχε ως συνέπεια την «αυτόματη επιλογή» των κατασκευαστών και ιδιοκτητών βαγονιών οι οποίοι 
ενδέχεται να προτιμήσουν τα συνεργεία συντήρησης «χαμηλού κόστους» αγνοώντας - για καθαρά εμπορικού λόγους μείωσης των δαπανών - πιθανά 
χρήσιμα μέτρα ασφαλείας. 
Η Ιταλία, σημειώνοντας την έκβαση της συνεδρίασης της ομάδας εργασίας του Συμβουλίου της 24ης Μαΐου με θέμα τους DDD, επαναλαμβάνει τη 
σταθερή θέση της υπέρ της υποχρεωτικής εγκατάστασης των μηχανισμών DDD σε όλες τις σιδηροδρομικές άμαξες που μεταφέρουν επικίνδυνα 
εμπορεύματα με ιδιαίτερη προτεραιότητα στις πιο παλαιές και ευελπιστεί ότι η Επιτροπή θα εγκρίνει στο μέλλον δεσμευτική προσέγγιση.» 
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ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 
3169η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Ανταγωνιστικότητα), Βρυξέλλες, 30 
και 31 Μαΐου 2012 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Ενιαία Ψηφιακή Αγορά και τη διακυβέρνηση της ενιαίας 
αγοράς 
9958/12 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις ευρωπαϊκές συμπράξεις καινοτομίας 
10220/12 

 

3170η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Εξωτερικές Υποθέσεις/Εμπόριο), 
Βρυξέλλες, 31 Μαΐου 2012 

 

2012/292/ΕΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 31ης Μαΐου 2012, σχετικά με την υπογραφή της 
συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας της Μολδαβίας για την προστασία 
των γεωγραφικών ενδείξεων γεωργικών προϊόντων και τροφίμων 
8739/12 

 

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ένωσης, και την προσωρινή 
εφαρμογή της συμφωνίας εμπορίου μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, 
αφενός, και της Κολομβίας και του Περού, αφετέρου 
14759/11 REV 1 (cs) 

 

Δήλωση του Συμβουλίου 
«Σε περίπτωση που η εφαρμογή της συμφωνίας από την Ευρωπαϊκή Ένωση απαιτεί προσφυγή σε μέτρα σύμφωνα με το Μέρος ΙΙΙ, Τίτλος V της 
Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, οι διατάξεις του πρωτοκόλλου για τη θέση του Ηνωμένου Βασιλείου και της Ιρλανδίας όσον 
αφορά τον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, το οποίο προσαρτάται στη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και στη Συνθήκη για τη 
λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, τηρούνται πλήρως.». 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
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ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 
Δήλωση του Ηνωμένου Βασιλείου 
«Σε περίπτωση που διατάξεις που εμπίπτουν στο πεδίο του πρωτοκόλλου 21 για τη θέση του Ηνωμένου Βασιλείου και της Ιρλανδίας όσον αφορά τον 
χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης περιλαμβάνονται σε συμφωνία της Ένωσης δεσμεύουν το Ηνωμένο Βασίλειο ως μέρος της Ένωσης μόνον 
όταν το εν λόγω κράτος έχει ανακοινώσει ότι επιθυμεί να συμμετάσχει στη σχετική απόφαση του Συμβουλίου για υπογραφή και σύναψη της συμφωνίας, 
σύμφωνα με το πρωτόκολλο αριθ. 21 για τη θέση του Ηνωμένου Βασιλείου και της Ιρλανδίας όσον αφορά τον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και 
δικαιοσύνης. Ελλείψει κοινοποίησης, οι διατάξεις αυτές δεσμεύουν το Ηνωμένο Βασίλειο με την εθνική του ιδιότητα όταν πρόκειται για μικτή 
συμφωνία και το Ηνωμένο Βασίλειο και η Ένωση συμμετέχουν στη συμφωνία στο πλαίσιο των αντίστοιχων αρμοδιοτήτων τους.». 
Δήλωση του Ηνωμένου Βασιλείου, της Λεττονίας, της Ρουμανίας και της Γερμανίας 
«Το Ηνωμένο Βασίλειο, η Λεττονία, η Ρουμανία και η Γερμανία σημειώνουν ότι, στο βαθμό που η παρούσα απόφαση του Συμβουλίου προβλέπει την 
προσωρινή εφαρμογή σε τομείς κοινής αρμοδιότητας της ΕΕ και των κρατών μελών της, αυτό δεν εμποδίζει τα κράτη μέλη να ενεργούν στους τομείς 
αρμοδιότητας εκτός του πεδίου εφαρμογής της εν λόγω συμφωνίας, υπό τον όρο ότι τηρείται το καθήκον της ειλικρινούς συνεργασίας.». 
Δήλωση της Ουγγαρίας 
«Η Δημοκρατία της Ουγγαρίας σημειώνει ότι, εφόσον είναι αναγκαίο να τροποποιήσει την εσωτερική της νομοθεσία για την προσωρινή εφαρμογή από 
την Ευρωπαϊκή Ένωση εκείνων των μερών της εμπορικής συμφωνίας (μεταξύ αφενός της ΕΕ και των κρατών μελών της, και αφετέρου της Κολομβίας 
και του Περού) που καλύπτονται από κοινή αρμοδιότητα, οι τροποποιήσεις αυτές θα πραγματοποιηθούν λόγω της φύσης της έννομης τάξης της 
Ουγγαρίας, σε συνδυασμό με την εθνική διαδικασία επικύρωσης, που θα αρχίσει η Δημοκρατία της Ουγγαρίας όσο το δυνατόν ταχύτερα. Σε περίπτωση 
ενδεχομένου προβλήματος όσον αφορά οποιαδήποτε τροποποίηση που θεωρείται αναγκαία, η Ουγγαρία θα προβεί σε διαβούλευση με την Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή προκειμένου να εξασφαλισθεί η καλή τη πίστει προσωρινή εφαρμογή της συμφωνίας.» 
Δήλωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής 
«Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή λαμβάνει υπό σημείωση τη δήλωση της Δημοκρατίας της Ουγγαρίας και υπενθυμίζει τη θέση της ότι όλα τα θέματα που 
καλύπτονται από την εμπορική συμφωνία με το Περού και την Κολομβία, και ως εκ τούτου από την απόφαση του Συμβουλίου για την προσωρινή 
εφαρμογή, εμπίπτουν στην αποκλειστική αρμοδιότητα της Ένωσης (άρθρο 207 της ΣΛΕΕ και άρθρα 91 και 100 της ΣΛΕΕ σε συνδυασμό με το άρθρο 3, 
παρ. 2 της ΣΛΕΕ). Συνεπώς, κατά την Επιτροπή δεν υπάρχει ενδεχόμενο να πρέπει να κινηθούν διαδικασίες δυνάμει του άρθρου 258 της ΣΛΕΕ όσον 
αφορά τυχόν μη εφαρμογή της απόφασης σε τομέα κοινής αρμοδιότητας.» 
Δήλωση της Αυστρίας 
«Σχετικά με την προσωρινή εφαρμογή από την Ευρωπαϊκή Ένωση της εμπορικής συμφωνίας μεταξύ αφενός της ΕΕ και των κρατών μελών της, και 
αφετέρου της Κολομβίας και του Περού, η Δημοκρατία της Αυστρίας δηλώνει ότι μπορεί να εφαρμόσει τα μέρη αυτά της συμφωνίας που αφορούν 
αρμοδιότητες των κρατών μελών μόνον μετά την ολοκλήρωση όλων των εσωτερικών διαδικασιών που απαιτούνται για την έναρξη ισχύος της 
συμφωνίας. Η Δημοκρατία της Αυστρίας θα αρχίσει όσο το δυνατόν ταχύτερα τις εσωτερικές της διαδικασίες και σε περίπτωση τυχόν προβλημάτων θα 
έρθει σε διαβούλευση με την Ευρωπαϊκή Επιτροπή.». 
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ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 
Δήλωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής 
«Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή λαμβάνει υπό σημείωση τη δήλωση της Δημοκρατίας της Αυστρίας και υπενθυμίζει τη θέση της ότι όλα τα θέματα που 
καλύπτονται από την εμπορική συμφωνία με το Περού και την Κολομβία, και ως εκ τούτου από την απόφαση του Συμβουλίου για την προσωρινή 
εφαρμογή, εμπίπτουν στην αποκλειστική αρμοδιότητα της Ένωσης (άρθρο 207 της ΣΛΕΕ και άρθρα 91 και 100 της ΣΛΕΕ σε συνδυασμό με το άρθρο 3, 
παρ. 2 της ΣΛΕΕ). Συνεπώς, κατά την Επιτροπή δεν υπάρχει ενδεχόμενο να πρέπει να κινηθούν διαδικασίες δυνάμει του άρθρου 258 της ΣΛΕΕ όσον 
αφορά τυχόν μη εφαρμογή της απόφασης σε τομέα κοινής αρμοδιότητας.» 
Δήλωση της Πορτογαλίας 
«Με βάση την τήρηση των αρμοδιοτήτων που κατανέμονται μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της σύμφωνα με τις συνθήκες, η 
απόφαση του Συμβουλίου που επιτρέπει την προσωρινή εφαρμογή της εμπορικής συμφωνίας ΕΕ/Κολομβίας και Περού, δεν θίγει την αυτονομία λήψης 
αποφάσεων για θέματα που εμπίπτουν στην εθνική της αρμοδιότητα εκ μέρους της Πορτογαλίας, της οποίας η απόφαση να δεσμευθεί από τη συμφωνία 
εξαρτάται από την ολοκλήρωση των εσωτερικών διαδικασιών επικύρωσης, σύμφωνα με τις αρχές και τους κανόνες του Συντάγματος.».  
Δήλωση της Σουηδίας 
«Η Σουηδία σημειώνει ότι, σύμφωνα με τους συνταγματικούς κανόνες της χώρας, η εκ μέρους της Ευρωπαϊκής Ένωσης προσωρινή εφαρμογή των 
άρθρων 189 και 290 της συμφωνίας ελεύθερου εμπορίου ΕΕ-Κολομβίας-Περού, απαιτείται τροποποίηση της εθνικής νομοθεσίας. Η Σουηδία σημειώνει 
επίσης ότι θα αρχίσει το ταχύτερο δυνατόν τις αναγκαίες για την τροποποίηση διαδικασίες. 
Δήλωση της Φινλανδίας 
«Σχετικά με την προσωρινή εφαρμογή από την Ευρωπαϊκή Ένωση της εμπορικής συμφωνίας μεταξύ αφενός της ΕΕ και των κρατών μελών της, και 
αφετέρου της Κολομβίας και του Περού, η Φινλανδία δηλώνει ότι μπορεί να εφαρμόσει τα μέρη αυτά της συμφωνίας που αφορούν αρμοδιότητες των 
κρατών μελών μόνον μετά την ολοκλήρωση όλων των εσωτερικών διαδικασιών που απαιτούνται για την έναρξη ισχύος της συμφωνίας.». 
Δήλωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής 
«Η Επιτροπή εκτιμά ότι το άρθρο 201 της εμπορικής συμφωνίας μεταξύ αφενός της ΕΕ και των κρατών μελών της, και αφετέρου της Κολομβίας και του 
Περού, το οποίο αφορά την προστασία της βιοποικιλότητας και των παραδοσιακών γνώσεων, δεν απαιτεί από τα κράτη μέλη της ΕΕ να θεσπίσουν 
πρόσθετα εκτελεστικά νομοθετικά μέτρα.». 
Δήλωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής 
«Η Επιτροπή επιβεβαιώνει τη θέση της ότι όλα τα θέματα που καλύπτονται από την εμπορική συμφωνία με το Περού και την Κολομβία εμπίπτουν στην 
αποκλειστική αρμοδιότητα της Ένωσης (άρθρο 207 της ΣΛΕΕ και άρθρα 91 και 100 της ΣΛΕΕ σε συνδυασμό με το άρθρο 3, παρ. 2 της ΣΛΕΕ). Η 
Επιτροπή επομένως εκφράζει την απαρέσκειά της για την ομόφωνη απόφαση του Συμβουλίου να τροποποιήσει την πρόταση της Επιτροπής, η οποία 
προέβλεπε την υπογραφή της συμφωνίας μόνο από την Ευρωπαϊκή Ένωση, ούτως ώστε να υπογραφεί ως μικτή συμφωνία από την Ένωση και τα κράτη 
μέλη.». 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις 

Καθορισμός της θέσης της Ευρωπαϊκής Ένωσης ενόψει της 8ης συνόδου του Συμβουλίου 
Σταθεροποίησης και Σύνδεσης (Βρυξέλλες, 6 Ιουνίου 2012) 
10534/12 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το διάλογο με τη Γεωργία σχετικά με τις θεωρήσεις 
10377/12 

 

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την υποβολή από την Ευρωπαϊκή Ένωση τροποποίησης του 
προσαρτήματος III της σύμβασης για το διεθνές εμπόριο των ειδών άγριας πανίδας και χλωρίδας που 
απειλούνται με εξαφάνιση (CITES) 
9494/12 

 

Δήλωση της Επιτροπής 
«Η Επιτροπή εκφράζει την ικανοποίησή της για την έκδοση της απόφασης του Συμβουλίου, αλλά εκφράζει τη λύπη της διότι το Συμβούλιο παρέκκλινε 
από την πρόταση της Επιτροπής ως προς τη νομική βάση.». 
Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 31 Μαΐου 2012  

Απόφαση 2012/285/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 31ης Μαΐου 2012, για την επιβολή περιοριστικών 
μέτρων κατά ορισμένων προσώπων, οντοτήτων και φορέων που απειλούν την ειρήνη, την ασφάλεια 
ή τη σταθερότητα της Δημοκρατίας της Γουινέας-Μπισάου και για την κατάργηση της απόφασης 
2012/237/ΚΕΠΠΑ 
10285/12 ADD 1 REV 1 

 

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 458/2012 του Συμβουλίου, της 31ης Μαΐου 2012, σχετικά με 
την εφαρμογή του άρθρου 11 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 377/2012 του Συμβουλίου 
σχετικά με τη λήψη περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων, οντοτήτων και οργανισμών 
που απειλούν την ειρήνη, την ασφάλεια ή τη σταθερότητα της Δημοκρατίας της Γουινέας-Μπισάου 
10287/12 ADD 1 REV 1 
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